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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975. 

16 JUNI 1975. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de wet van 3 juni 1964 

houdende het statuut van de gewetensbezwaarden. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. lbis (nieuw). 

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 1bis. - In artikel 1, tweede lid, van dezelfde wet 

worden de woorden « wanneer de dienstplichtige de hoeda 
nigheid van militair heeft verkregen door de voorlezing van 
de militaire wetten » vervangen door de woorden « viiftien 
dagen na de voorlezing van de militaire wetten». 

VERANTWOORDING. 

Men ziet niet a priori in waarom een aanvraag als gewetensbezwaarde 
onontvankelijk zou zijn door het loutere feit van de voorlezing van 
de militaire wetten. 
De ervaring leert dat sommige - weliswaar niet talrijke -dienstplich 

tigen verrast werden door de toepassing van de thans vigerende regels 
en hun aanvraag pas hebben ingediend na lezing te hebben gekregen 
van de militaire wetten. 

Indien blijkt dat het, om materiële en administratieve redenen, niet 
mogelijk is aanvragen te aanvaarden tot op de dag van het begin van 
de· actieve dienst, moet toch een minimumtermijn gelaten worden na 
het verblijf van de betrokkenen in het recruterings- en selectiecentrum. 

Een termijn van vijftien dagen lijkt redelijk. 

Art; 6bis (nieuw). 

Een artikel 6bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« Art. 6bis. - ln artikel 6, viifde lid, van dezelfde wet, 

gewiizigd bi] de wet van 22 januari 1969, worden de woorden . 
Zie: 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1974-1975. 

16 JUIN 1975. 

PRO JET DE LOI 
modifiant la loi du 3 juin 1964 

portant le statut des objecteurs de conscience. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DEFOSSET 

AU TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article lbis (nouveau). 

Insérer un article Ibis (nouveau) libellé comme suit : 
« Art. 1bis. - A l'article 1, alinéa 2, de la même loi, les 

mots « lorsque le milicien a acquis la qualité de militaire par 
la lecture des lois militaires » sont remplacés par les mots 
« quinze [ours après que la lecture des lois militaires ait 
été faite». 

JUSTIFICATION. 

On ne voit pas, a priori, pour quelle raison le seul fait de la lecture 
des lois militaires doit rendre irrecevable une demande au titre d'objec 
teur de conscience. 

L'expérience montre que dans quelques cas, à vrai dire peu nombreux, 
des miliciens ont été surpris par l'application de la règle actuellement 
en vigueur et n'ont introduit leur demande qu'après la lecture des lois 
militaires. 

S'il doit se confirmer que l'on ne peut admettre, pour des raisons 
d'ordre matériel et administratif, les demandes jusqu'au jour de l'entrée 
en service actif, du moins convient-il de laisser un délai minimal après 
Ie passage au centre de recrutement et de sélection. 

Un délai de quinze jours paraît raisonnable. 

Art. 6bis (nouveau). 

Insérer un article 6bis (nouveau) libellé comme suit : 
« Art. 6bis. - A l'article 6, alinéa 5, de la même loi, modi 

fiée par la loi du 22 janvier 1969, les mots « limiter ses objec- 
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« ziin bezuaren bc/1<.'l'he11 tot het ncn-nllcn 111m de ge111i1/Jc11de 
militaire dienst alleen ,, 1•cr1,,111,1~1•11 tlonr de 111r111rde11 " ziin 
ucrzoel: tl'ijzi)!_c11 door ec•11 andere u1111 dr• drk: 1•or111e11 11<111 
dienst te kiezen als lic/>aald i11 attiùc! l, eerste lid 11, 11 

VERANTWOORDING. 

Op grond van de huidige wet kan de :1,111vr:1ag slechts in een enkele 
zin veranderd worden. Er is geen reden om niet een andere wijziging toe 
te bren. De invocrina van een derde soort van dienst verantwoordt dus 
het voorgestelde amendement. 

Art. 8. 

1. - A. -:- In hoofdorde : 
In het eerste lid, op de vijfde, de zesde, de zevende en de 

achtste regel, de woorden 
« zal de helft meer bedragen dan die welke opgelegd is 

aan de dienstplichtigen die niet bedoeld zijn in artikel 63, 
§ 2, van de dienstplichtwetten en hun actieve dienst in België 
vervullen» 
vervangen door de woorden 

« zal drie maanden meer bedragen dan de kortste dienst 
tijd opgelegd aan de dienstplichtigen ». 

B. - In bijkomende orde: 
In het eerste lid, op de zevende en de achtste regel, de 

woorden 
« zal de helft meer bedragen » 

vervangen door de woorden 
« zal één vierde meer bedragen ». 

VERANTWOORDING. 

De civiele dienst mag, in geval van aanwijzing voor een taak van 
openbaar nut in een. publiek- of privaatrechtelijk orgaan, langer duren, 
maar de diensttijd bepaald door het ontwerp is overdreven en komt 
neer op een straf voor de dienstplichtigen die de stem van hun geweten 
volgen. 
De voorgestelde amendementen zijn des te meer gerechtvaardigd daar 

artikel 9 in dezelfde zin door de commissie is gewijzigd. 

2. - Tussen het derde en het vierde lid, een nieuw lid 
invoegen, luidend als volgt : 

« Met berrekhini: tot bon persoon zijn zi] uriiaesreld van 
alle verplichtingen bepaald in de wet van 12 mei 1927 op 
de militaire opeisingen». 

VERANTWOORDING. 

De opeising kan - althans wat de persoon van de bezwaarde betreft 
- niet leiden tot een statuut dat fundamenteel strijdig is met dat van 
de gewetensbezwaarde. 

Art. 11. 

1. - In § 1, eerste lid, de woorden 

« publiekrecbteliihe personen aangewezen bi] koninhliil: 
besluit genomen op geramenliik voorstel van de Minister uan 
Binnenlandse Zaken en van de Minister van Cultuur ». 

VERANTWOORDING. 

De zeer omslachtige procedure van de beraadslaging in de Minister 
raad lijkt niet noodzakelijk, maar de medewerking van de Minister van 
Cultuur is wel verantwoord omdat hij bevoegd is voor het jeugdbeleid. 

ti1111s à l'r1t'<·o111J,lis$e1111•111 i/11 scruicc militaire armé seule 
IIIeIIt •• ::1111/ l'<'ll1{Jlaù:S /1t11· les IIII1/s " 111odifie1· l'obiet de s,1 
dc•111,111.le e11 1'1.1oisi.-$,TIII 111111 1III/rc des trois [arutes de service 
consacrées /)(1I' l'article I, alinéa 1 "· » 

JUSTIFICATION. 

La loi actuelle permet un changement de demande dans un seul 
sens. li n'y a pas de raison de ne pas admettre un autre changement, 
L'organisation d'une troisième branche de service justifie donc l'amen 
dement proposé. 

Art. 8. 

1. - A. - En ordre principal : 
Au premier alinéa, septième, huitième et neuvième lignes, 

remplacer les mots 
« dépassera de moitié celui imposé aux miliciens non visés 

à l'article 63, § 2, des lois sur la milice et effectuant leur 
service actif en Belgique » 

par les mots 
« dépassera du quart le temps de service le plus court 

imposé aux miliciens». 

B. - Subsidiairement : 
Au premier alinéa, septième et huitième lignes, remplacer 

les mots 
« dépassera de moitié celui imposé aux miliciens » 

par les mots 
« dépassera du quart celui imposé aux miliciens ». 

JUSTIFICATION. 

S'il est vrai que l'on peut envisager une durée plus longue pour le 
service civil dans le cas d'affectation à une tâche d'utilité publique au 
sein d'un organisme de droit public ou privé, il est tout aussi certain que 
la durée prévue par le projet est excessive et aboutit à pénaliser des 
miliciens qui répondent à l'appel de leur conscience. 

Les amendements proposés se justifient d'autant plus dès l'instant 
où l'article 9 a été modifié dans le même sens par la commission; 

2. - Entre les troisième et quatrième alinéas, insérer un 
nouvel alinéa libellé comme suit : 

« Ils sont exemptés, en ce qui concerne leurs personnes, de 
toutes les obligations déterminées par la loi du 12 mai 1927 
sur les réquisitions militaires ». 

JUSTIFICATION. 

La réquisition ne peut aboutir - en tout cas en ce qui concerne la 
personne de l'objecteur - à un statut fondamentalement contradictoire 
avec celui de l'objection de conscience. 

Art. 11. 

1. - Au § 1, premier alinéa, remplacer les mots 

« bij in Ministerraad overlegd koninklijk besluit aange- 1 « délibéré en Conseil des Ministres» 
wezen publiekrechtelijke personen » 
vervangen door de woorden I par les mots 

« sur proposition conjotnte du Ministre de l'Intérieur et 
du Ministre de hr Culture ». 

JUSTIFICATION. 

Il ne paraît pas nécessaire d'imposer la procédure très lourde de la 
délibér.uion en Conseil des Ministres, mais l'intervention du Ministre de 
la Culture est justifiée, puisqu'il a la politique de la jeunesse dans ses 
attributions. 
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2. -- Dit artikel aanvullen met een § 5, luidend nis volgt: \ 2. - Compléter cet article par un § 5 libellé comme suit : 
~· .t J. De erkende! i11stc•lli11gt111 011Wa11ge11 een [orjaitaire 

11,irgoedi11g 1mo1· de lmis11esti11g, de 11nedi11g en de algemene 
kosten van onderhoud v,m de geioctensbeuoaarden die er 
worden bij ondergebracht ». 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement beantwoordt aan het krediet dat de laatste jaren 
werd uitgetrokken op de begroting van het Ministerie van Binnenlandse 
Zaken, maar nooit werd toegewezen omdat de desbetreffende wettelijke 
bepalingen niet bestonden. 

« l 5. tes organismes ,1gréés reçoivent une indemnité 
[orjaitalre couvrant Ic logement, la 11011rrit11re et les frais 
généraux d'entretien des objecteurs de conscience qui leur 
sont affectés ». 

JUSTIFICATION. 

Cet amendement correspond à ce qui avait été prévu ces dernières 
années au budget du Ministère de l'Intérieur, mais qui était resté sans 
affectation en raison de l'absence de dispositions légales correspondantes. 

L. DEFOSSET. 


